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Врз основа на член 18 став 1 алинеја 8 и член 20 став 1 алинеја 11, во врска со член 141 став 3 

од Законот за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги („Службен весник на Република Македонија“, бр. 

184/13, 13/14, 44/14, 101/14 и 132/14), и член 15 став 1 алинеја 7 од Деловникот за работа на Агенцијата 

за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги бр.01-4351/1 од 29.08.2014 година, а во согласност со 

Заклучокот на Советот на Агенцијата бр.02-4952/3 од 14.10.2014 година, Советот на Агенцијата за аудио 

и аудиовизуелни медиумски услуги на својата 13-та седница одржана на 14.10.2014 година, донесе: 

 

НАЦРТ – ПРАВИЛНИК  

ЗА СОДРЖИНАТА И ФОРМАТА НА ПРИЈАВАТА ЗА ЕВИДЕНТИРАЊЕ ВО РЕГИСТАРОТ НА 

ОПЕРАТОРИ КОИ РЕЕМИТУВААТ ПРОГРАМСКИ ПАКЕТИ И НА ПОТВРДАТА ЗА РЕГИСТРАЦИЈА НА 

ПРОГРАМСКИ ПАКЕТИ/СЕРВИСИ 

 

1. ОПШТИ ОДРЕДБИ 

Член 1 

Со овој Правилник се уредуваат условите и постапката за евидентирање на операторите на јавни 

електронски комуникациски мрежи (во понатамошниот текст: оператори) кои реемитуваат програмски 

пакети во регистарот на Агенцијата за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги (во понатамошниот 

текст: Агенцијата), содржината и формата на пријавата за евидентирање на операторите на јавна 

електронска комуникациска мрежа, како и содржината и формата на потврдата за регистрација на 

програмските сервиси во Агенцијата кои операторите ги реемитуваат како целина во вид на програмски 

пакет.  

Член 2 

Oператорите се должни да реемитуваат програмски сервиси на домашни и странски 

радиодифузери, врз основа на уредени авторски и сродни права. 

Член 3 

Програмските сервиси кои се реемитуваат, мораат да бидат регистрирани во Агенцијата како 

целина во вид на пакет. 

Член 4 

 Агенцијата е должна на својата веб страница да ги објави:  

1. Образецот на пријавата за евидентирање во регистарот на оператори кои реемитуваат 

програмски пакети и регистрација на програмските сервиси кои ќе ги реемитува како целина 

во вид на програмски пакет;  

2. Податоците од регистарот на оператори кои реемитуваат програмски сервиси;  

3. Потврдата за регистрација на пакетот програмски сервиси; 

4. Решението за опоменување и за исклучување на реемитувањето на програмски сервиси, во 

рок од 3 (три) дена од денот на неговото донесување;  



2. ЕВИДЕНТИРАЊЕ НА ОПЕРАТОРИТЕ ВО РЕГИСТАРОТ НА ОПЕРАТОРИ КОИ 

РЕЕМИТУВААТ ПРОГРАМСКИ ПАКЕТИ 

Член 5 

 Пред да започе со реемитување на програмски сервиси, операторот во Агенцијата доставува 

пријава (Прилог бр. 1 кон овој Правилник) за негово евидентирање во регистарот на оператори кои 

реемитуваат програмски пакети и регистрација на програмските сервиси кои ќе ги реемитува како целина 

во вид на програмски пакет. 

 Кон пријавата, наведена во став 1 на овој член, операторот е должен да достави и изјава (Прилог 

бр. 2 кон овој Правилник), со која под целосна кривична и материјална одговорност потврдува дека 

податоците и другите информации содржани во пријавата и сите прилози кон истата се вистинити, 

точни и целосни. 

Член 6 

За секоја промена на податоците од пријавата за негово евидентирање во регистарот на 

оператори кои реемитуваат програмски пакети, операторот е должен да ја извести Агенцијата во рок од 

30 (триесет) дена по настаната промена.  

Агенцијата е должна во рок од 7 (седум) дена од денот на приемот на известувањето за промена 

на податоците за операторот и за неговиот програмски пакет, да ја евидентира промената во својот 

регистар на оператори кои реемитуваат програмски пакети. 

Член 7 

Агенцијата ќе го избрише операторот кој реемитува програмски сервиси од регистарот на 

оператори кои реемитуваат програмски пакети, доколку: 

- во писмена форма ја извести Агенцијата дека престанал да ја врши дејноста, 
- престане да ја извршува дејноста во период подолг од една година, 
- не започне да ја врши дејноста од датумот наведен во пријавата, а не ја извести Агенцијата за 
промена на истиот, 
- со правосилна судска одлука му е забрането вршење на дејност и 
- престанал да постои. 

 
3.  ПОТРЕБНИ ДОКУМЕНТИ ЗА ЕВИДЕНТИРАЊЕ ВО РЕГИСТАРОТ  

И ИЗДАВАЊЕ НА ПОТВРДА ЗА ИЗВРШЕНА РЕГИСТРАЦИЈА НА ПРОГРАМСКИ ПАКЕТИ/СЕРВИСИ 

 

Член 8 

 Операторот е должен во постапката за евидентирање во регистарот и регистрација на пакет 

програмски сервиси во Агенцијата да ги достави следниве документи: 

1. Пријава (Прилог бр. 1 кон овој Правилник) за евидентирање во регистарот на оператори кои 

реемитуваат програмски пакети и регистрација на програмски сервиси;  

 

2. Тековна состојба од Централниот регистар на име на операторот (не постара од шест месеци, 

доколку во меѓувреме не дошло до промени на податоците што операторот е должен да ги 

пријави). Тековната состојба се поднесува при пријавувањето на операторот заради негово 

евидентирање во регистарот на оператори кои реемитуваат програмски сервиси и при 

евентуална промена на податоците кои се содржани во тековната состојба;  



3. Потврда за извршена регистрација (нотификација) издадена од Агенцијата за електронски 

комуникации; 

 

4. Дозвола за вршење на радиодифузна дејност на странскиот радиодифузер од кого потекнува 

програмскиот сервис што треба да се реемитува, издадена од надлежниот регулатор на 

матичната земја (доколку со документација за таква дозвола не располага Агенцијата); 

 

Агенцијата на својата веб страница ќе објави листа на странски радиодифузери чии програмски 

сервиси се реемитуваат во Република Македонија за кои поседува документација за издадени 

дозволи за вршење на радиодифузна дејност; 

 

5. Лого за идентификација на програмскиот сервис чие реемитување се бара; 

 

6. Изјава (Прилог бр. 2 кон овој Правилник) со која под целосна кривична и материјална 

одговорност потврдува дека податоците и другите информации содржани пријавата и сите 

прилози кон истата се вистинити, точни и целосни. 

 

7. Договори за реемитување на програмски сервиси; 

 

4. РЕГИСТРАЦИЈА НА ПРОГРАМСКИ ПАКЕТИ/СЕРВИСИ И ИЗДАВАЊЕ НА ПОТВРДА ЗА 

ИЗВРШЕНА РЕГИСТРАЦИЈА 

Член 9 

 Пред да започе со реемитување на програмски сервиси, операторот во Агенцијата доставува 

пријава (Прилог бр. 1 кон овој Правилник) за регистрација на програмските сервиси кои ќе ги реемитува 

како целина во вид на програмски пакет. 

 Кон пријавата, наведена во став 1 на овој член, операторот е должен да достави и изјава (Прилог 

бр. 2 кон овој Правилник), со која под целосна кривична и материјална одговорност потврдува дека 

податоците и другите информации содржани во пријавата и сите прилози кон истата се вистинити, 

точни и целосни, односно потврдува дека за реемитување на програмските сервиси наведени во 

пријавата, ги има уредено авторските и сродните права согласно со Законот за авторските и сродните 

права. 

Член 10 

Доколку доставената пријава е нецелосна и некомплетна, Агенцијата во рок од 3 (три) дена од 

денот на приемот на пријавата, за тоа писмено ќе го извести операторот и ќе го задолжи во рок од 5 (пет) 

дена од денот на приемот на известувањето да ја комплетира пријавата.  

 

Член 11 

Доколку операторот не постапи по писменото известување од член 10 од овој Правилник, ќе се 

смета дека пријавата не е доставена, за што директорот ќе донесе заклучок согласно одредбите од 

Законот за општата управна постапка и Законот за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги. 

 



Член 12 

Агенцијата во рок од 7 (седум) дена од денот на приемот на целосната документација ќе издаде 

потврда за регистрирање на програмскиот пакет на операторот. 

Агенцијата е должна во рок од 5 (пет) работни дена од денот на издавањето на потврдата, истата 

да и ја достави на Агенцијата за електронски комуникации. 

 

Член 13 

 Агенцијата е должна во рок од 3 (три) работни дена од денот на приемот на известувањето за 

промена на програмскиот пакет за истото да ја извести Агенцијата за електронски комуникации. 

Член 14 

Доколку Агенцијата врз основа на извршен програмски надзор согласно Законот за аудио и 

аудиовизуелни медиумски услуги утврди дека операторот реемитува програмски сервис кој не е 

регистриран согласно член 141 од Законот, во рок од 7 (седум) дена од извршениот програмски надзор ќе 

донесе решение со кое ќе го опомене и ќе му наложи на операторот веднаш да го исклучи реемитувањето 

на нерегистрираниот програмски сервис. За своето решение Агенцијата ги известува Агенцијата за 

електронски комуникации и имателот на авторските и сродните права. 

Доколку имателот на авторските и сродните права има свој индивидуален застапник или е 

застапуван од соодветна организација за колективно управување во Република Македонија, 

известувањето му се доставува на застапникот. 

 

5. ФОРМА И ДРУГИ КАРАКТЕРИСТИКИ НА ДОГОВОРОТ ЗА РЕЕМИТУВАЊЕ И ДРУГАТА 

ПРОПРАТНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 

Член 15 

 Договорот за реемитување и другата пропратна документација мораат да ги имаат следните 

карактеристики:  

1. Договорот  за реемитување на програмски сервиси да биде склучен помеѓу договорните 

страни, во писмена форма, со нивни потписи и печати, како и архивски броеви под кои 

договорот е заверен во нивните архиви и да биде доставен во оригинал или во 

фотокопија заверена на нотар;  

 

2. Ако во одредена странска држава има поинакво законско решение во однос на условите 

од точка 1 од овој член, подносителот на барањето за регистрација да достави извадок 

од законското решение преведен на македонски јазик од овластен судски преведувач и 

заверен од страна на нотар;  

 

3. Дозвола или друг правен акт со кој се дозволува вршење радиодифузна дејност на 

радиодифузерот од кого потекнува програмскиот сервис чие реемитување се бара,  

издадена од надлежниот странски регулатор, заверена согласно законот на соодветната 

држава, преведена на македонски јазик од  овластен судски преведувач и заверена од 

страна на нотар. 

 



4. Не важи обврската за заверување на дозволата или друг правен акт со кој се дозволува 

вршење радиодифузна дејност согласно законот на соодветната држава од точка 3 на 

овој член, ако во поглед на таквите исправи помеѓу содветната држава и Република 

Македонија постои правен или фактички реципроцитет, потврден од Министерството за 

надворешни работи на Република Македонија.  

 

5. Доколку договорот за реемитување, во име и за сметка на имателот на правата, го 

склучува колективно здружение за управување со авторските и сродните права 

регистрирано во Република Македонија, кон договорот да биде приложена авторизација 

од имателот на правата за обемот, времетраењето и содржината на пренесените права,  

и тоа во оригинал или во заверена фотокопија на македонски јазик од страна на нотар, 

или во  превод на македонски јазик извршен од овластен судски преведувач и заверен 

од страна на нотар и оригинал или заверена фотокопија од решението на 

Министерството за култура на Република Македонија за регистрација на колективното 

здружение;  

 

6. Доколку договорот за реемитување го склучува друго правно лице, што нема својство на 

колективно здружение за управување со авторските и сродните права, или 

индивидуален застапник - агент, кон договорот за реемитување да биде приложена 

авторизација од имателот на правата за обемот, времетраењето и содржината на 

пренесените права, и тоа  во оригинал или во заверена фотокопија на македонски јазик 

од страна на нотар, или во превод на македонски јазик извршен од овластен судски 

преведувач и заверен од страна на нотар.  

6. ПРОМЕНА НА РЕГИСТРИРАН ПАКЕТ ПРОГРАМСКИ СЕРВИСИ 

Член 16 

Операторот е должен да ја извести Агенцијата за секоја промена на регистрираниот пакет на 

програмски сервиси. 

Член 17 

Промената на програмскиот пакет се врши на начин што операторот поднесува нова пријава до 

Агенцијата, кон која приложува копијата од претходната издадена потврда за извршена регистрација на 

пакетот програмски сервиси, како и други документи наведени во член 8 и член 15 од овој Правилник.  

7. ПРЕОДНИ И ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ 

Член 18 

 За сè што не е предвидено со овој Правилник, важат позитивните прописи на Република 

Македонија и Одлуката за доставување на пропратната документација кон барањата и другите дописи 

упатени до Архивата на Агенцијата за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги бр. __________ од 

______________ година, објавена во „Службен весник на Република Македонија”, бр. ___ од ________ 

година. 

 

Член 19 

  Овој Правилник влегува во сила наредниот ден од денот на објавувањето во „Службен весник 

на Република Македонија“.  



Член 20 

 Со денот на влегувањето во сила на овој Правилник престанува да важи Правилникот за 

регистрација на пакетот програмски сервиси на операторите на јавни комуникациски мрежи на Советот за 

радиодифузија на Република Македонија, бр.01-5198/1 од 10.10.2012 година. 

 

Подготвилe: Луција Ѓурковиќ и м-р Владимир Ѓеорѓиески 

Контролиралe: Луција Ѓурковиќ и Цветанка Митревска 

Одобрил: д-р Андриана Скерлев – Чакар 

 

                Согласен: м-р Драгица Љубевска 

             
           

Бр.__________                                                            Агенција за аудио и 

______.2014 година                                                    aудиовизуелни медиумски услуги 

Скопје                                                            Претседател на Советот на Агенцијата, 

 

                                                          _______________________ 

Лазо ПЕТРУШЕВСКИ                                          
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ПРИЈАВА 
за евидентирање во регистарот на oператори на јавни 
електронски комуникациски мрежи и регистрација на 

програмски сервиси 1
 

 
 
 
 
 

Целосен назив на 
Oператорот                

 
 
           
 

Седиште и адреса    
 

 

                                           
ЕМБС 

 

 
Даночен број 

 
   

 

Одговорно лице 
 

   

 
 
 
 
 

 
1    

Законот  за  аудио  и  аудиовизуелни  медиумски  услуги  го  употребува  терминот  „оператор  на  јавна 
електронска комуникациска мрежа“, а    Законот  за  електронски комуникации го  употребаува терминот 
„оператор на јавна комуникациска мрежа“ 
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1   ПОДАТОЦИ ЗА OПЕРАТОРОТ 

 
 

Скратен назив  

Телефон  

Електронска пошта  

Веб-страна  

 
Име и презиме 
на одговорното лице 
управителот/директорот 

 

Телефон: 
Контакт 

Електронска пошта: 

 

 

 

ЕМБГ  

 
 

 
Начин на обезбедување на 
програмскиот пакет2 

Аналогно преку кабел                     DVB-C 

DVB-T              DVB-S               IPTV 
 

Сервисна зона 3 
 

Интерен канал ДА НЕ 

 
 

Телекомуникациски и други 
услуги што ги нуди 
oператорот 

VoD                      NVoD                 PPV 

Catch-up TV         Интернет       Телефонија 

Датум на започнување со 
обезбедување на 
програмскиот пакет 

 

Број на претплатници  

 
 
 

2 Да се наведе технологијата што се користи за дистрибуција на сигналот на операторот до претплатниците 
3 

Подрачје на кое операторот ќе го обезбедува програмскиот пакет, односно територијата на РМ, регионот 
или општината со населените места во неа каде операторот има мрежа и претплатници 
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2.  ПОДРУЖНИЦИ 

 
 

Град/Место 
 

Адреса 

  

  

  

  

 

 
3.  АДРЕСА (НА  ДЕЛОВНИОТ  ПРОСТОР)  КАДЕ  СЕ  НАОЃА  ОПРЕМАТА  ПРЕКУ 

КОЈА СЕ ВРШИ РЕЕМИТУВАЊЕ НА ПРОГРАМСКИОТ ПАКЕТ 

 
 

Град/Место 
 

Адреса 
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4   ТЕЛЕВИЗИСКИ ПРОГРАМСКИ СЕРВИСИ 

 
4.1 Програмски сервиси на радиодифузери од Република Македонија: 

 
 1 2 3 4 5 6 8 9 

Р
е

д
е

н
 

б
р

о
ј 

 

 
назив 

 

 
јазик на 

емитување 

 

 
ниво на 

емитување
4 

 

 
регионална 

сервисна зона
5 

 
локална 
сервисна 

зона
6 

 

 
времетраење на 

договорот 

 

 
автоматско 

продолжување
7 

 
 

кодирање
8 

 
 
 

1 

   

 

 државно 

 регионално 

 локално 

 D1- Скопје 

 D1 - Велес 

 D2  D3  D4 

 D5  D6  D7 

 D8 

  
од    
до    

 
 неопределено 

 

 

 да     не 

 

 
 да  не 

 
 
 

2 

   

 

 државно 

 регионално 

 локално 

 D1- Скопје 

 D1 - Велес 

 D2  D3  D4 

 D5  D6  D7 

 D8 

 од    
до    

 
 неопределено 

 

 

 да     не 

   

 

 
 да  не 

 
 
 

3 

   

 

 државно 

 регионално 

 локално 

 D1- Скопје 

 D1 - Велес 

 D2  D3  D4 

 D5  D6  D7 

 D8 

 од 
до    

 
 неопределено 

 

 

 да     не 

   

 

 
 да  не 

 

 
4 Да се наведе нивото на емитување на радиодифузерот од РМ 
5 

Да се наведе регионалната сервисна зона во која емитува радиодифузерот од РМ 
6 

Да се наведат општините каде што емитува радиодифузерот од РМ согласно подзаконски акт на АААВМУ 
7 Да се наведе и периодот на обновување согласно договорот 
8 

Да се наведе дали операторот го има кодирано сигналот 
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ј 
о 
р 
б 

 

 
4.2 Програмски сервиси на странски радиодифузери: 

 
 1 2 3 4 5 6 7 8 

 

Р
е

д
е

н
 

б
р

о
ј 

 

 
назив 

 
земја на 
потекло

9 

 
надлежен 

регулатор
10 

 
јазик на 

емитување 

 

 
титлување 

 
времетраење 
на договорот 

 
автоматско 

продолжување 

 

 

кодирање
11 

 
1 

     од    
до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

2 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

3 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

4 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

5 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 

 
6 

     од    
до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 

 
7 

     од    
до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 
 

 
9 Да се наведе земјата во која е регистриран реемитуваниот странски програмски сервис 
10 Да се наведе странскиот регулатор што ја издал дозволата за емитување 
11 

Aко при реемитувањето странскиот програмски сервис е кодиран заради заштита на малолетната публика, таа посебно да се означи во оваа колона 
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8 

     од    
до    

 неопределено 

 
 да     не 

   

 FTA 

 Enc. 

 порнографски 

 
9 

     од    
до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

10 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

11 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

12 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

13 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

14 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

15 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

16 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 
 

17 
     од    

до    

 неопределено 

 

 да     не 
 FTA 

 Enc. 

 порнографски 



 
 

 

 

 

ј 
о 
р 
б 

 

ј 
о 
р 
б 
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5.  РАДИО ПРОГРАМСКИ СЕРВИСИ 
 

5.1 Програмски сервиси на радија од Република Македонија: 
 
 1 2 3 4 5 

 

Р
е

д
е

н
 

б
р

о
ј 

 

 
назив 

 
јазик на 

емитување 

 

 

сервисна зона
12 

 
времетраење на 

договорот 

 
автоматско 

продолжување 

 
1 

   државно 

 регионално 

 локално 

од    
до    

 неопределено 

 

 да     не 

 
2 

   државно 

 регионално 

 локално 

од    
до    

 неопределено 

 

 да     не 

 

5.2 Програмски сервиси на странски радија: 
 
 1 2 3 4 5 

 

Р
е

д
е

н
 

б
р

о
ј 

 

 
назив 

 
јазик на 

емитување 

 
надлежен 

регулатор
13 

 
времетраење на 

договорот 

 
автоматско 

продолжување 

 
1 

   од    
до    

 неопределено 

 да     не 

 
2 

   од    
до    

 неопределено 

 да     не 

 
 

 
12 Да се наведе сервисна зона во која операторот го дистрибуира програмскиот сервис на радиодифузерот од РМ 
13 

Да се наведе странскиот регулатор што ја издал дозволата за емитување 
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6.  ПРИЛОЗИ КОН ПРИЈАВАТА: 

 

1. Тековна состојба од Централниот регистар на име на oператорот на јавна 
електронска комуникациска мрежа (не постара од шест месеци, доколку во 
меѓувреме не дошло до промени на податоците што oператорот е должен 
да ги пријави). Тековната состојба се поднесува при пријавувањето на 
oператорот заради негово евидентирање во Регистарот и при евентуална 
промена на податоците кои се содржани во тековната состојба; 

 
2.  Потврда за извршена регистрација издадена од Агенцијата за електронски 

комуникации, само при пријавувањето на oператорот заради негово 
евидентирање во регистарот; 

 
3.  Дозвола за вршење на радиодифузна дејност на странскиот радиодифузер 

од кого  потекнува  програмскиот  сервис  што  треба  да  се  реемитува, 
издадена од надлежниот регулатор на матичната земја (доколку со 
документација за таква дозвола не располага Агенцијата за аудио и 
аудиовизуелни медиумски услуги); 

 
Агенцијата на својата веб страница ќе објави листа на странски 
радиодифузери чии програмски сервиси се реемитуваат во Република 
Македонија за кои поседува документација за издадени дозволи за вршење 
на радиодифузна дејност; 

 
4.  Лого за идентификација на програмскиот сервис чие реемитување се бара; 

 
5.  Изјава за точност на податоците содржани во барањето за регистрација на 

пакетот програмски сервиси кои субјектот ќе ги реемитува преку јавната 
електронска комуникациска мрежа, заверена на нотар; 

 
6.  Договори за реемитување на програмски сервиси; 

(да се наведат по дата на склучување и број на страници)14
 

 

                                                 , бр.страни    
                                                 , бр.страни    
                                                 , бр.страни    

                                                                                                     , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    

 

 
14 Доколку договорите се склучени на странски јазик, треба да бидат приложени и на македoнски јазик, во 
превод извршен од страна на овластен судски преведувач, а преводот да биде заверен од страна на нотар. 
Во договорот треба да биде наведен и архивскиот број на операторот. 
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                                                                                                     , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    

,  бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    

         , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    

                                         , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    
                                                                                                     , бр.страни    



  

 

 
 
 

ИЗЈАВА НА ОДГОВОРНОТО ЛИЦЕ 
 

 
 
 
 

Јас                                                                      , од                                    ,  со  број  

на лична карта                         , и матичен број                                          _, издадена од  

МВР                               ,   со   постојано   живеалиште   во                                             ,   на   

улица                                                                           ,  број                        ,  изјавувам  под   

целосна кривична, морална и материјална одговорност дека податоците и другите  

информации содржани во оваа пријава и сите прилози кон истата се вистинити,  

точни  и целосни заклучно  со  датумот  на  пополнување  на  истата  и  дека  ги   

исполнуваат  условите предвидени  со  член  141  од  Законот  за  аудио  и   

аудиовизуелни  медиумски  услуги („Службен весник на Република Македонија“, бр. 

184/2013, бр. 13/2014, бр. 44/2014, 101/14 и 132/14). 

Воедно,  под  целосна  кривична  и  материјална  одговорност  потврдувам  дека  за 

реемитувањето  на  програмските  сервиси  oператорот  ги  има  уредено  авторските  

и сродните права, согласно со Законот за авторското право и сродните права. 

 

 
 
 

Во    
 

                     20     год. 

Управител/директор 
 

 
 

(М.П



 


